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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βiβéðar ̄
Arrieta: bíɣarēŋ kórt̄e, *biβeðár̄
Bakio: βeðárβ̄arī
Bermeo: βeðarβ̄árī, *βiβéðar̄
Berriz: biβéðar ̄
Bolibar: βiárēm béðar ̄
Busturia: βeðárβ̄arī
Dima: βiβeðár ̄
Elantxobe: βeðarβ̄árī
Elorrio: βiβéðar ̄
Errigoiti: bíɣarēŋ kórt̄ie
Etxebarri: βiβéðar,̄ *urī́βeðar̄
Etxebarria: beðárβ̄árī, bíɣarɛ̄ŋ́ kórt̄e, kɔŕt̄e
Gamiz-Fika: *bíβeðár̄
Getxo: βirβ̄óte, *biβéðar̄
Gizaburuaga: βeðarβ̄árī, βíɣarēm beðar ̄
Ibarruri (Muxika): βiɣarḗm beðar,̄ 

*urī́βeðar̄
Kortezubi: βíɣarēm beðar ̄
Larrabetzu: bíɣarēŋ kórt̄e, *bíβeðar̄
Laukiz: βeðárβ̄arī, bíɣarēŋ kort̄e
Leioa: bíɣarēŋ kórt̄e
Lekeitio: βeðarβ̄árī
Lemoa: βiβéðar,̄ βíɣarēŋ kórt̄ea
Lemoiz: βroté
Mañaria: biβéðar ̄
Mendata: βíɣarēm beðar ̄
Mungia: bóteβárī, bíɣarēŋ kórt̄e
Ondarroa: βíɣarēm beðar ̄
Orozko: βíβeðar ̄
Otxandio: βiβéðar,̄ *urīβeðarā
Sondika: βíɣarēm bróte, *urī́βeðar̄
Zaratamo: βíɣarēm béðar
Zeanuri: βeðarβ̄árī, *βiβéðar̄
Zeberio: βiβéðar ̄
Zollo (Arrankudiaga): βiβéðar,̄ βiɣárēm 

beðar ̄
Zornotza: βiβéðar ̄

Araba

Aramaio: βeðárβ̄arī, *βíβeðar̄

Gipuzkoa

Aia: bíβelár ̄
Amezketa: biβɛĺár ̄
Andoain: bíβelár ̄

Araotz (Oñati): βiβéar ̄
Arrasate: βirβ̄éar ̄
Arroa (Zestoa): βiβélar ̄
Asteasu: βiβelár ̄
Ataun: biβelár ̄
Azkoitia: biβélar ̄
Azpeitia: βiβélar ̄
Beasain: biβélar ̄
Beizama: bíβelár ̄
Bergara: biβéðar ̄
Deba: βiβélar ̄
Donostia: βiβélar ̄
Eibar: biβéðar ̄
Elduain: βiβɛĺár ̄
Elgoibar: biβéðar
Errezil: βiβelár ̄
Ezkio-Itsaso: biβélár ̄
Getaria: βiβélár ̄
Hernani: biβelár ̄
Hondarribia: biɣárēŋ kórt̄ia (mark.)
Ikaztegieta: βiβélar ̄
Lasarte-Oria: biɣárēŋ kort̄é, *biβélar
Legazpi: bilβéðarā́ (mark.), *biβéðarā (mark.)
Leintz Gatzaga: βirβ̄éðar ̄
Mendaro: biβéðar ̄
Oiartzun: βíβelár ̄
Oñati: βiβéar ̄
Orexa: bíβelár ̄
Orio: βiβélar ̄
Pasaia: bíβelár ̄
Tolosa: βiβélár ̄
Urretxu: biβélar ̄
Zegama: βiβeðár ̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: biɣarḗŋ 
kórt̄ea (mark.)

Alkotz: úrīβélarā́ (mark.)
Aniz: śóró
Arbizu: úrīβelarā́ (mark.), bíɣarēŋ 

kórt̄eβelarā́ (mark.)
Beruete: úrēβelár,̄ urī́βelarā́ (mark.)
Donamaria: uripelár,̄ śoró
Dorrao / Torrano: βíβelár,̄ βíɣarēŋ kórt̄e, 

*urī́βelár̄
Erratzu: śoro
Etxalar: urī́śoró, śoró
Etxaleku: biɣárēŋ kórt̄eá (mark.)

Etxarri (Larraun): urẹ̄βelár,̄ úrḗβelár ̄
Eugi: urīśóro
Ezkurra: urḗβelár ̄
Gaintza: urī́βelár ̄
Goizueta: urī́βelár ̄
Igoa: úrīβelár ̄
Jaurrieta: urī́βelár ̄
Leitza: urī́βelár ̄
Lekaroz: śɔŕɔ
Luzaide / Valcarlos: śóro
Mezkiritz: urēśóroa (mark.), urīśóroa (mark.)
Oderitz: úrīβelár ̄
Suarbe: úrīβélar ̄
Sunbilla: urī́pɛlar
Urdiain: biɣárēŋ kort̄ía (mark.)
Zilbeti: śóroa (mark.)
Zugarramurdi: urī́ʃoroá (mark.), śóro

Lapurdi

Ahetze: śoRomóts, uRíśóRo
Arrangoitze: śóRo
Azkaine: uRíśoRó
Bardoze: árāβelárā (mark.)
Beskoitze: árð̄ail̯, áRðail̯, árð̄ɛil̯
Donibane Lohizune: uRíśoRó
Hazparne: śóRo
Hendaia: uRíśoRó
Itsasu: śóRo
Makea: śórō, śórho
Mugerre: ard̄ail̯
Sara: urī́śorṓ
Senpere: śoRómots

Urketa: ard̄áil̯a (mark.)
Uztaritze: śóRo

Nafarroa Beherea

Aldude: śoró
Arboti: śohó
Armendaritze: śóho
Arnegi: śóro
Arrueta: śóho
Baigorri: śoho
Bastida: śóRo
Behorlegi: śóRo
Bidarrai: śórō
Ezterenzubi: śorhó
Gamarte: śoó
Garrüze: śohó

Irisarri: śóRo, aRápośá
Izturitze: śórh̄o
Jutsi: śorho
Landibarre: śohó
Larzabale: śóho
Uharte Garazi: śóo, bíɣarēŋ kúpa

Zuberoa

Altzai: ardaʎa (mark.)
Altzürükü: ardáʎ
Barkoxe: ardáʎ
Domintxaine: śóho, ardáʎa (mark.)
Eskiula: árāðáʎa (mark.), bíɣerēm phíka (?)
Larraine: ardáil̯
Montori: arāðáil̯, arāðáʎa (mark.)
Pagola: ardáʎa (mark.)
Santa Grazi: ardáʎa (mark.)
Sohüta: aldáil̯
Urdiñarbe: ardáʎa (mark.)
Ürrüstoi: ardáil̯, arāðail̯
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





  


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
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1838. Mapa: renadío (1) / regain (1) / regrowth (1)

GALDERA: 42140 ALG: 347, 304?; ALEANR: 280

bibelar	  
bigarren bedar	  
bedarbarri	  
urribelar	  
soro	  
urrisoro	  
sorromotz	  
ar(ra)dail	 
bigarren korte	  
bigarren brote	  
arrabelar	 
bigarren kupa	  
bigerren phika	  
botebarri	 
birbote	  
arraposa	  

Laukiz: Bedarbarrik be bai, "bedarbarri" esaten san bedar klase bat, ta arek bost korte be bai. La-
tziñek korte bi emote itus.

Donostia: Bigarren kortia, "bibelarra".
Pasaia: "Urribelarra", Oyartzunen uste ut attu utela.
Oiartzun: Goiz ebakitakuk, emen zona baju oitan iru re itten dia, udazken ona baldin bada, jenealin 

berdetan jaten da, irugarren oi jeneralin jan itten da berdetan.
Oderitz: Béyek játen dinái ["úrribelár"], émen denái esáten tzayó "urríbelarrá"... ezpaitá Gípuzkoan 

da bezelá bí aldis mózten; émen, béin. Géro ya azíndak játen di, ta órri dénai esáten tzayó "urríbe-
larrá"... emén bí mózketáik ez. Bérris atéatzen denái "urríbelarrá"... béti "urríbelarrá".

Hendaia: Lurra sorua da, baño belarra, lenbizikuai "maiatz-belarra" ta geo biarrenai, "urri-sorua".
Donibane Lohizune: Senperen "sorrómotza" errate ute.
Itsasu: "Sorroa" bigarren pikaldía, konpazione udazkenian ite uzuna ardiendako ta... Orai belárra 

iten da, da Andrá Marietako bauzú berriz sórroa.
Makea: Bigarren pikaldia "sorroa".
Bidarrai: Belarra pikátzen duzu péntzean, ua idórtuta emeiten duzu barnera, eta gero berríz tortzen 

da berria, bazka berria, ua berríz segatzen duzulaik idortzeko ura da "sórroa".
Jutsi: Xuberan "bost ardail" eta "sorhoa", phentzea da.
Ürrüstoi: Manexek "soho"; gük 'la prairie' dügü.

- Bigarren ebakialdiko belarra nola izendatzen den galdetu da.
- Galdera honetan jaso diren erantzunetako zenbait 42141 gal-
deran ere jaso dira. Lekeition, adibidez, "bedarbárri" bildu da 
galdera bietan.


